
▲横浜 FC ユーリ ララ選手 

  

 

 

 

 

横浜市では、令和５年中に在住外国人が 9,000 人以上増加し、現在、過去最多となる約 11 万 6,000 人の

方々が暮らしていることから、これまで以上に必要な情報をわかりやすく提供することが求められています。 

このたび、「横浜スポーツパートナーズ」の一員で、日本語学習に熱心な外国籍選手が多数在籍する横浜 FC に、

「やさしい日本語」による窓口案内用「指さしシート」や普及動画を作成していただきました。これらを活用し、在住

外国人への広報を強化していきます。 

 

◆「やさしい日本語」とは 
外国人（日本語を母語としない、日本語を学び始めた人）にもわかりやすい、簡単な日本語のことです。 

災害時などにも速やかな情報発信が可能です。 

＜例＞ 高台に避難してください → 高
た か

いところに 逃
に

げて！ 

１ 「指さしシート」 -増加する外国人へのコミュニケーションツールを強化- 

外国人の方などが区役所へ来

庁した際に、総合案内窓口で用件

を職員に伝えやすくするための

「指さしシート」です。「やさしい日

本語」と３言語（英語、中国語（簡

体字）、ハングル）、イラストで区役

所の業務内容を記載しています。 

引っ越しシーズンなど区役所へ

の来庁者が増える時期に、スムー

ズなご案内の一助とするためのア

イテムです。 

シートには横浜 FCオフィシャル

クラブマスコット「フリ丸」が登場

し、親しみやすいデザインとなって

います。 

 

 

２ 「やさしい日本語」普及動画 -市民の方へ「やさしい日本語」の理解を- 

市民の方に「やさしい日本語」を知っていただき、取組を

普及するための動画です。横浜 FC の選手が出演していま

す。 

４月４日（木）10 時に横浜市公式 YouTube チャンネル

で公開します。 

https://www.youtube.com/watch?v=o3V0B

ZHsU4w 

 

令 和 ６ 年 ４ 月 ４ 日 
横浜市政策経営局広報課 
横 浜 Ｆ Ｃ 

記 者 発 表 資 料 

横浜 FC と連携！ 

市内在住外国人へ「やさしい日本語」での広報を強化します！ 

（裏面あり） 

https://www.youtube.com/watch?v=o3V0BZHsU4w
https://www.youtube.com/watch?v=o3V0BZHsU4w


 

 

 

▲横浜 FC C.R.O 内田智也氏 

３ 職員向け研修の実施 

令和６年３月８日(金)に横浜市職員を対象に実施した「やさしい日本語」研修で、横浜

FC の元選手で C.R.O の内田智也氏をゲストとしてお招きしました。当日は、外国籍選

手とのコミュニケーションなどについてお話いただきました。また、選手へインタビュー

した動画も放映しました。 （研修の写真提供可） 

今回の研修は定員を超える応募がありました。令和６年度も職員研修を行い、「やさ

しい日本語」での情報発信の研鑽に努めていきます。 

 

 

横浜 FC C.R.O 内田 智也氏 

高校卒業後、横浜 FC に加入しプレー。「ハマのプリンス」「ウッチー」の愛称でサポータ

ーからも愛され、2004 シーズンからは背番号 10 をつけてプレーしました。引退後、

2017 年 9 月から横浜 FC 事業部へ入社し、2021 年からは C.R.O（Club 

Relations Officer）に就任され、クラブの顔として活動されています。 

 

 

 

「やさしい日本語」普及動画に出演した横浜 FC の選手  （写真提供：横浜 FC） 

 

 

 

 

 

 

 

◆「やさしい日本語」の取組紹介 

横浜市では「やさしい日本語」の基準『「やさしい日本語」で伝える分かりやすく伝わりやすい日本語を目指

して」（第４版）』を平成２５年度に発行しており、以後積極的な取組を続けています。 

 【参考】やさしい日本語での情報発信について（市ウェブサイト） 

https://www.city.yokohama.lg.jp/lang/residents/ej/daiji/kijun.html 

 

◆「横浜スポーツパートナーズ」とは 

横浜を本拠地とする 7 競技 13 のトップスポーツチームによる連携・協働体制です。「横浜スポーツ 

パートナー」となっていただいたトップスポーツチームと横浜市で、スポーツ振興や地域活性化などにつなが

る様々な取組を進めています。 

 

お問合せ先 

政策経営局広報課長  大澤 浩希  Tel 045-671-2300 

株式会社横浜フリエスポーツクラブホームタウン・普及グループ 仲井 美幸 Tel 045-443-6592 

※本件は、株式会社横浜フリエスポーツクラブ（横浜 FC）も同時リリースしています。 

ユーリ ララ選手 

出身地：ブラジル 

（在籍２年目） 

ガブリエウ選手 

出身地：ブラジル 

（在籍４年目） 

 

ⓒYOKOHAMA FC 

グエン コンフオン選手 

出身地：ベトナム 

（在籍２年目） 

武田 英二郎選手 

出身地：神奈川県 

（在籍７年目） 

https://www.city.yokohama.lg.jp/lang/residents/ej/daiji/kijun.html


How may we help you? 무슨 일로 오셨습니까?
なにをしたいですか？

请问您要办理什么事情？ 

せいかつ こま
生活に困っている
Financial difficulties
为生活所困

생활상의 어려움

Welfare services for persons with disabilities
残障福祉服务
장애복지서비스

My Number Card 
(Indivisual Number Card)

あなたのはんこを
登録する 国民健康保険

病気やけが
の時の保険

びょうき

とき ほ けん

税　金
Taxes

구실

ぼしけんこうてちょう こそだ そうだん
子育ての相談
Consultations about child-rearing

保育所・幼稚園
Nursery facilities and Kindergartens

子どもが生まれた

ほけんりょう

引っ越した時の手続き
Procedures for when moving house

こ とき

てつづ
手続き 相談

咨询
상담

I received a letter 
from City Hall
接到市役所来信
시청의 편지를 수령

横浜 FC は、横浜市と「やさしい日本語」の使用を推奨しています。
よこはま よこ はま し に　ほん　ご し　よう すいしょう

Yokohama FC and Yokohama City encourage the use of "simple Japanese".
요코하마 FC는, 요코하마시와 「부드러운 일본어」의 사용을 추천하고 있습니다.

橫濱FC和橫濱市鼓勵使用「簡單日語」。 

搬家时的手续
이사할 때의 절차

ひ う

かぞく な
てつづ

ぜいきん

National Health Insurance
国民健康保险
국민 건강 보험

こくみんけんこうほけん

个人编号卡
마이넘버카드

かいごほけん 
介護保険
Long-term 
Care Insurance
介护保险
개호 보험

いんかんとうろく
印鑑登録
Seal registration
印鉴登录
인감등록

ぜいきん しょうめい しょるい
税金を証明する書類
Taxation certificates
税务证明
과세증명서

保育所、幼儿园
보육 시설 및 유치원

关于育儿咨询
육아에 관한 상담

そうだん

家族が亡くなった
Registering births and deaths
出生申报、死亡申报
출생및 사망 등록

こくみんねんきん

にんしん
妊娠した 母子健康手帳 をもらう
Pregnancy
(Issuance of Mother and Child Health Handbooks)
怀孕（母子健康手册的交付）
임신(모자건강수첩 교부)

ほいくしょ　ようちえん  しょうがい かた

ごみ・リサイクル
Garbage and Recycling
垃圾和回收
쓰레기와 재활용

てがみ
手紙が
届いた

しょるい
書類が
ほしい

I need documents
希望获取资料 

서류발급

税收

Consult

マイナンバーカード

年をとって生活ができなくなった時
いろいろなサービスを受けることが
できる制度

ぜいきん おく ばあい
税金を払うのが遅れた場合
When you cannot pay your municipal tax 

by the deadline
截至期限无法缴纳市税之时
기한까지 시민세 납부를 할 수 없는 경우

保険料
Insurance premium
保险费
보험료

サービスの利用
About the use of Long-term Care Insurance services
介护保险服务相关事宜

개호 보험 서비스에 관한 사항

国民年金
National Pension Plan
国民年金
국민연금

Report/apply
申报、申请
신고 및 신청

階
Floor
层
층

窓口番号
Counter no.
窗口编号
창구 번호

こ

りよう

 　　　　　　せいかつ　　　　　　　　　　　　　とき

せいど

う

とうろく

戸籍 ・ 住民票
Certificates of family register, 

resident certificates

￥

户籍、住民票
호적증명서, 주민등록등본

病気やけがで働く
ことができなく
なった時などに、
生活のためのお金
をもらうことがで
きる制度

とし

とし とき

びょうき はたら

とき

せいかつ　　　　　　　 かね

せいど

障害がある方のためのサービス

とど

こせき じゅうみんひょう

年をとった時や、




